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[bookmark: _Toc230337662]Heading (Introduction and structure)
At the chair of Personnel Economics the APA citation style is used (American Psychological Association), which was explained in detail in the final thesis introduction seminar. In the case of indirect quotations, the source is indicated at the end of the sentence or after the paraphrased content. As a matter of principle, citations should refer to the original text. Example 1: Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text (Author, year, page). Example 2: Text Text Text Text (Author1, year, page), Text Text Text Text Text Text (Author2, year, page). A page number should be included in indirect quotations when the paraphrased content closely follows the original argument. When citing books indirectly, it is generally recommended to include the page number.

Direct citations however have to be marked with quotation marks. The source is named directly after the citation. Example: “Text Text Text Text Text Text” (Author, year, page).
Direct citations with a length of more than three lines will be additionally indented and displayed in font size 10.
Example:
„Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text“ (Author, year, page).
[bookmark: _Toc230337663]2nd order heading
Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text.[footnoteRef:1] [1:  Footnotes are to be used sparingly. They elaborate further aspects or show a great number of further sources which would hinder the flow of reading. Footnotes are placed on the bottom of the respective page. They are numbered continuously. The font size is 10. A footnote ends with a period/full stop.] 

[bookmark: _Toc230337664]2nd order heading
Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text.
[bookmark: _Toc230337665]3rd order heading
Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text.
[bookmark: _Toc230337666]3rd order heading
Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text.
[bookmark: _Toc230337667]Heading (e.g. Theoretical background)
Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text.
[bookmark: _Toc230337668]2nd order heading
Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text.
[bookmark: _Toc230337669]2nd order heading
Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text.
[bookmark: _Toc389077684]Figure 1: Example of average gross hourly wages

Source: Based on author, year, page.
Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text. 
[bookmark: _Toc389564312]Table 1: Dependent variable: Logarithm of hourly wages
	Variable
	OLS-Model
	Fixed-Effects-Model

	
Sociodemographic variables

	Migration background
	-0,0168
	-0,0368

	Age
	-0,119
	-0,187

	Age²
	-0,222
	-0,115

	Gender
	0,135***
	0,184***

	Lower secondary school certificate
	-0,125***
	-0,189***

	Secondary school certificate
	-0,0295
	-0,0344

	High-school diploma
	-0,0927*
	-0,129*

	
Industry variables

	Automobile industry
	0,833***
	1,484***

	Telecommunication
	0,0877***
	0,124***

	Service sector
	0,830***
	1,213***

	Manufacturing sector
	0,349*
	0,556*

	Agriculture
	0,0751
	0,103

	
Institutional variables

	Works council
	0,768***
	1,314***

	Labor agreement
	0,0674***
	0,0975***

	Constant
	0,276
	-----

	R2
	0,2154
	-----

	Root MSE
	0,70606
	-----

	N
	3220
	3220


Levels of statistical significance are defined as follows: * p<0,1; **p<0,05; *** p<0,01
Source: Based on author, year, page.
Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text Text.
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[bookmark: _Hlk131111438][bookmark: _Toc230337671]Affirmation of the independent preparation of the seminar paper
Disclaimer: The English translation is only intended as an aid for non-German-speaking students. All students must sign and submit the German version. Submitting the English version is not permitted.

I hereby declare that I have written my bachelor's thesis/master's thesis/academic paper/assignment (please delete as appropriate) entitled ______________________________________________________________________________________________________________________________________________________      
– in the case of a group work, the part of the work marked accordingly – independently and that I have not used any sources or aids other than those specified. 

I have always indicated the passages in my work that I have taken from other works, either verbatim or in meaning, by citing the sources in accordance with academic standards, both in the text and in the bibliography. The same applies to tables, sketches, drawings, illustrations, etc. 
If I have used AI-generated content (text, illustrations, program code etc.) in creating this work, I have documented my use of these AI tools appropriately and labeled them transparently. In doing so, I have adhered to the guidelines provided by the examiners. If no such guidelines were provided, I have used a documentation system appropriate to my discipline.

I am aware that the unmarked or inadequately marked use of third-party intellectual property, regardless of its origin (including from the Internet), or the unmarked or inadequately marked use of AI-generated texts may constitute fraud, with the result that the work is graded as “unsatisfactory” (5.0). This also includes the unmarked or inadequately marked use of facts, ideas, arguments, or specific formulations that go beyond general knowledge, as well as their paraphrasing or translation. 

I have not used this work, or any part of it, for any other examination.



[bookmark: _Toc230337672]Versicherung der selbständigen Anfertigung der Arbeit
Hiermit versichere ich, dass ich meine Bachelorarbeit/Masterarbeit/Studienarbeit/Hausarbeit (Unzutreffendes bitte streichen) mit dem Titel ______________________________________________________________________________________________________________________________________________________– bei einer Gruppenarbeit den entsprechend gekennzeichneten Teil der Arbeit – selbstständig verfasst und keine anderen als die angegebenen Quellen und Hilfsmittel benutzt habe. 

Die Stellen der Arbeit, die ich anderen Werken dem Wortlaut oder dem Sinn nach entnommen habe, habe ich in jedem Fall unter Angabe der Quellen entsprechend der wissenschaftlichen Standards sowohl an den Stellen im Text als auch im Literaturverzeichnis kenntlich gemacht. Das Gleiche gilt auch für Tabellen, Skizzen, Zeichnungen, bildliche Darstellungen usw. 

Sofern ich bei der Erstellung der Arbeit KI-generierte Inhalte (Text, Darstellungen, Programmcode etc.) verwendet habe, habe ich den Einsatz der KI-Tools sachgerecht dokumentiert und transparent gekennzeichnet. Hierbei habe ich mich an die Vorgaben der Prüfenden gehalten. Falls keine Vorgaben zur Kennzeichnung und Dokumentation des KI-Einsatzes gemacht wurden, habe ich ein den Gepflogenheiten meiner jeweiligen Fachdisziplin angemessenes Dokumentationssystem verwendet. 

Mir ist bekannt, dass die ungekennzeichnete oder nicht angemessen gekennzeichnete Übernahme von fremdem geistigem Eigentum unabhängig von dessen Herkunft (auch aus dem Internet) oder die ungekennzeichnete oder nicht angemessen gekennzeichnete Übernahme von KI-generierten Texten eine Täuschung darstellen kann, die zur Folge hat, dass die Arbeit als mit der Note „mangelhaft“ (5,0) bewertet gilt. Dies umfasst auch die ungekennzeichnete oder nicht angemessen gekennzeichnete Übernahme von über das Allgemeinwissen hinausgehenden Fakten, Ideen, Argumenten oder spezifischen Formulierungen sowie deren Paraphrasierung oder Übersetzung. 
Ich habe die Arbeit nicht, auch nicht auszugsweise, für eine andere abgeschlossene Prüfung angefertigt.

_____________________________                          ________________________________ Ort und Datum                                                               Unterschrift
Datenreihe 1	
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